
VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29584]
12 JUNI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot bepaling van de inwerkingtreding van

artikel 75 van het decreet van 17 juli 2013 houdende diverse wijzigingen betreffende de opleiding van het
gezondheidspersoneel

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 17 juli 2013 houdende diverse wijzigingen betreffende de opleiding van het
gezondheidspersoneel, artikel 77;

Gelet op het advies nr. 56.328/4 van de Raad van State, gegeven op 2 juni 2014, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat artikel 77 van het decreet van 17 juli 2013 houdende diverse wijzigingen betreffende de
opleiding van het gezondheidspersoneel, beschikt dat de inwerkingtreding van artikel 75 door de Regering bepaald zal
worden;

Overwegende dat de datum van de inwerkingtreding van artikel 75 van bovenvermeld decreet bepaald moet
worden;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 75 van het decreet van 17 juli 2013 houdende diverse wijzigingen betreffende de opleiding van
het gezondheidspersoneel, treedt in werking op dezelfde dag als dit besluit.

Art. 2. De Minister van Gezondheid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 juni 2014.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Minister van Gezondheid,
F. LAANAN

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2014/29578]

3 JUILLET 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de
la Communauté française du 8 novembre 2001 portant création d’un centre des Technologies agronomiques de
l’enseignement de la Communauté française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 12 juillet 2001 autorisant la création des centres techniques de la Communauté française de
Gembloux et de Strée;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 novembre 2001 portant création d’un Centre des
technologies agronomiques de l’enseignement de la Communauté française;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 2009 portant règlement de son
fonctionnement;

Sur proposition du Ministre de l’Enseignement supérieur,

Arrête :

Article 1er. L’article 2, 3°, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 novembre 2001 portant
création d’un Centre des technologies agronomiques de l’enseignement de la Communauté française est remplacé par
la ligne suivante : 3° trois représentants de l’Université de Liège.

Art. 2. A l’article 4 du même arrêté, les mots “les membres repris à l’article 2, 1°,” sont remplacés par “les membres
repris à l’article 2, 1° ou 3°,”.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 3 juillet 2014.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
J.-C. MARCOURT
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2014/29578]
3 JULI 2014. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2001 tot oprichting van een « Centre des Technologies
agronomiques » (Centrum voor Landbouwkundige Technologie) van het onderwijs van de Franse Gemeen-
schap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 12 juli 2001 waarbij toestemming wordt verleend voor de oprichting van de technische
centra van de Franse Gemeenschap van Strée en Gembloux;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2001 tot oprichting van een
« Centre des Technologies agronomiques » (Centrum voor Landbouwkundige Technologie) van het onderwijs van de
Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2009 tot regeling van haar werking;

Besluit :

Artikel 1. Artikel 2, 3°, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2001 tot
oprichting van een « Centre des Technologies agronomiques » (Centrum voor Landbouwkundige Technologie) van het
onderwijs van de Franse Gemeenschap, wordt vervangen door de volgende regel : “3° drie vertegenwoordigers van de
Université de Liège.

Art. 2. In artikel 4 van hetzelfde besluit, worden de woorden “de leden vernoemd in artikel 2, 1°,” vervangen door
de woorden “de leden bedoeld in artikel 2, 1° of 3°,”.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 3 juli 2014.

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Vicepresident en Minister van Hoger Onderwijs,
J.-C. MARCOURT

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2014/31850]

4 SEPTEMBER 2014. — Besluit van de Regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest tot vaststelling van het model van aangif-
teformulieren voor de belasting op het verbranden van afvalstoffen
en houdende de aanstelling van de ambtenaren in het kader van de
inkohiering, de inning en invordering van deze belasting

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, inzonderheid artikel 83quinquies;

Gelet op de artikelen 40, 42, 43 en 44 van de ordonnantie van
14 juni 2012 betreffende afvalstoffen;

Gelet op de ordonnantie van 21 december 2012 tot vaststelling van de
fiscale procedure in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, inzonderheid
de artikelen 10, 15 en 23;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
14 januari 2014;

Gelet op het advies van de Minister van Begroting, gegeven op
4 september 2014;

Op voordracht van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering bevoegd voor Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en
Energie,

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° ordonnantie van 21 december 2012 : de ordonnantie van 21 decem-
ber 2012 tot vaststelling van de fiscale procedure in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2014/31850]

4 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale déterminant le modèle de formulaires de décla-
ration pour la taxe sur l’incinération de déchets et portant la
désignation des fonctionnaires dans le cadre de l’enrôlement, la
perception et le recouvrement de cette taxe

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, notamment l’article 83quinquies;

Vu les articles 40, 42, 43 et 44 de l’ordonnance du 14 juin 2012 relative
aux déchets,

Vu l’ordonnance du 21 décembre 2012 établissant la procédure fiscale
en Région de Bruxelles-Capitale, notamment les articles 10, 15 et 23.

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 14 janvier 2014;

Vu l’avis du Ministre du Budget, donné le 4 septembre 2014;

Sur la proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant le Logement, la Qualité de vie, l’Environne-
ment, et l’Energie dans ses attributions,

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’enten-
dre par :

1° ordonnance du 21 décembre 2012 : l’ordonnance du 21 décem-
bre 2012 établissant la procédure fiscale en Région de Bruxelles-
Capitale;
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